






Wielokondygnacyjna galeria handlowa 

15 400 m2 GLA – w tym GLA supermarketu 
1800 m2 

80 sklepów i punktów usługowych

Parking podziemny

Ciąg komunikacyjny wewnątrz budynku A 
umożliwia dostęp do ul. Kilińskiego poprzez 
boczne wejście

Funkcjonalna komunikacja: pasaż, windy 
panoramiczne, schody ruchome

Dwupoziomowy łącznik z budynkiem D, jedno-
poziomowy łącznik z Aparthotelem

Atrium ze świetlikiem nad centralną częścią 
pasażu

Zielone dachy i aranżacja zieleni w atrium 
galerii handlowej

Budynek pasywny – minimalne zużycie energii 

BUDYNEK
BUDYNEK A
Pierwsza galeria handlowa z prawdziwego zdarzenia
Nowoczesna galeria handlowa będzie oferować mieszkańcom miasta produkty znanych marek polskich i zagranicznych.

First shopping centre worth its salt
The state-of-the-art shopping centre will offer the city’s residents products of renowned Polish and foreign  brands.  

Multi-storey shopping space 

15 400 m2 GLA  – including supermarket GLA 
1800 m2 

80 stores and service units 

Underground car park

Pedestrian traffic solutions inside building A 
enable access to Kilińskiego Street through 
a side entrance

Functional traffic solutions: passageway, 
panoramic lifts, escalators

Two-level sky-walk to the building D, 
one-level sky-walk to Aparthotel 

Atrium with a skylight over the central part 
of the passageway  

Green roofs and greenery laid inside the 
atrium of the shopping centre 

Passive building – minimum energy consumption 



Powierzchnie mieszkalne z parterem przezna-
czonym na działalność handlową i usługową

300 m2 GLA powierzchni handlowo – 
usługowej w bud. B 

1 000 m2 GLA powierzchni handlowo – 
usługowej w bud. C 

40 mieszkań

BUDYNEK
BUDYNEK B iC
Apartamenty w centrum miasta
Nowoczesne budynki mieszkalne dopełniają komercyjną funkcję Wzorcowni. Luksusowe mieszkania zaspokoją 
potrzeby ludzi ambitnych i dynamicznych.

Apartments in the city centre
The modern residential buildings complement the commercial function of Wzorcownia. Luxury apartments will 
meet the requirements of ambitious and dynamic people.

Residential spaces with shops and service 
units on the ground floor

300 m2 GLA of shopping and service 
section in building B 

1 000 m2 GLA of shopping and service 
section in building C 

40 apartments 



BUDYNEK
BUDYNEK D
Chwila relaksu
Część budynku Starej Piecowni pochodzi z 1873 roku i pamięta początki najstarszej fabryki fajansu we Włocławku. 
To tutaj  powstawały wzory znanych na całym świecie, barwnych, ręcznie malowanych „Włocławków”. Teraz 
będzie to miejsce spotkań, odpoczynku i rozrywki dla mieszkańców miasta.

Time to relax
A part of the Old Kiln building dates from 1873 and remembers the beginnings of the oldest pottery factory 
in Włocławek. This was where the original patterns of the internationally renowned, colourful, hand-painted 
„włocławeks” were created. Now this will be a venue where the city’s residents will meet, relax and enjoy themselves. 

Pierwsze we Włocławku centrum rekreacyjno – 
rozrywkowe

Zrewitalizowany XIX-wieczny  budynek  
„piecowni” dawnej fabryki fajansu 

3 600 m2 GLA 

Kręgielnia

Klub fitness

Restauracje i kawiarnie na 500 miejsc

Szklany łącznik z galerią handlową 
w budynku A

The first recreation/entertainment centre in
Włocławek

Revitalised 19th century building of „piecownia” 
of the former pottery factory   

3 600 m2 GLA 

Bowling alley

Fitness club

Restaurants and cafes for 500 seats

Glazed sky-walk to the shopping centre 
in building A

„Marzę o tym, żeby 
było więcej sklepów 
obuwniczych” 
Małgosia, lat 31

„I dream of hav-
ing more footwear 
stores in Włocławek” 
Małgosia, 31

„Brakuje mi pubów 
z telebimem” 
Mariusz, lat 28

„I miss pubs with 
video wall displays” 
Mariusz, 28



WZORCOWNIA to przestrzeń rodzin-
nych spacerów miejskimi alejkami, 

spotkań w gronie przyjaciół w kameralnych 
restauracjach i kafejkach, wspólnej zabawy 
w kręgielni czy romantycznych spotkań przy 
fontannie. To również udane zakupy w reno-
mowanych i lubianych sklepach polskich 
i zagranicznych marek. 

Badania przeprowadzone w 2008 roku 
pokazują, że mieszkańcy Włocławka ocze-
kują centrum handlowego „z prawdziwe-
go zdarzenia”, miejsca zakupów, spacerów 
i spędzania wolnego czasu.

SPOTKAJMY SIĘ WE WZORCOWNI
LET ’S  MEET  IN  WZORCOWNIA

WZORCOWNIA is a perfect space for 
family walks along city-styled alleys, 

for meetings in the company of friends in bou-
tique-style restaurants and cafes, for having 
fun together in the bowling alley or for ro-
mantic meetings at the fountain. It also of-
fers visitors a pleasant shopping experience 
in renowned and popular stores of Polish 
and foreign brands.     

A survey carried out in 2008 shows that 
Włocławek residents want to have a shop- 
ping centre worth its salt; a place to shop, 
walk and spend leisure time.  

„We Włocławku powinno powstać 
więcej miejsc do rozrywki – duża 
kręgielnia, nowoczesna dyskoteka, 
kryte lodowisko i centrum hand-
lowe z prawdziwego zdarzenia” 
Magda, lat 26

Włocławek should have more en-
tertainment venues - a big bowl-
ing alley, a modern discotheque, a 
covered skating rink and a shopping 
centre worth its salt”
Magda, 26

Cytaty  pochodzą z badań fokusowych przeprowadzonych 
przez firmę IQS & Quant Group dla inwestora Wzorcowni 
w lutym 2008 roku

The quotations come from focus group interviews car-
ried for Wzorcownia’s investor by the  IQS & Quant Group 
in February 2008

„Chciałabym, aby we Włocławku były 
takie miejsca, gdzie dorośli mogą wypić 
kawę, a dzieci spokojnie i miło bawić się” 
Marzena, lat 38

„I would like Włocławek to have places 
where adults could sit over a cup of 
coffee and where children could play in 
a safe environment” Marzena, 38

„Marzę o tym, żeby 
było więcej sklepów 
obuwniczych” 
Małgosia, lat 31

„I dream of hav-
ing more footwear 
stores in Włocławek” 
Małgosia, 31

„Pragnę, aby Włocławek stał się 
miastem pięknym i tętniącym życiem, 
kolorowym i wyremontowanym” 
Barbara, lat 44

„I want Włocławek to become a 
beautiful and vibrant city, full of 
colour and renovated” 
Barbara, 44



INWESTOR I GENERALNY WYKONAWCA

Inwestorem obiektu jest spółka celowa Budizol Property, której właścicielem jest firma 
BUDIZOL S.A., będąca jednocześnie generalnym wykonawcą. Budizol S.A. to jeden z najdy-

namiczniej rozwijających się deweloperów działających na polskim rynku. Przedmiotem dzia-
łalności firmy jest realizacja w systemie deweloperskim, generalne wykonawstwo i produkcja 
materiałów budowlanych.
Budizol S.A. jest inwestorem najważniejszych obiektów handlowych Włocławka – Galerii Milenium 
i Centrum Handlowego City, a także wykonawcą obiektów tego typu w całej Polsce. Firma 
jest laureatem wielu konkursów branżowych. Jednym z ciekawszych osiągnięć jest zdobycie 
nagrody II stopnia za realizację budynku mieszkalno-usługowego GREEN HOUSE NEW GENE-
RATION w ogólnopolskim konkursie „BUDOWA ROKU 2006”. 

WYNAJEM POWIERZCHNI
Firma King Sturge to jedna z największych europejskich firm doradczych działających na 

rynku nieruchomości, obecna w największych miastach Europy, a także w Ameryce Pół-
nocnej, Australii, Indonezji, Malezji i Nowej Zelandii
Biuro King Sturge Warszawa powstało w 2000 roku. Dzięki posiadanemu doświadczeniu firma 
zapewnia szeroki zakres usług w takich obszarach jak: pośrednictwo w wynajmie i sprzedaży 
biur, magazynów i powierzchni handlowej, zarządzanie nieruchomościami oraz projektami 
budowlanymi, obsługa rynku inwestycyjnego, wyceny, doradztwo i badania rynkowe.

DORADZTWO KOMERCYJNE

Firma Mallson świadczy kompleksowe usługi konsultingowe w procesie powstawania 
inwestycji komercyjnych. Firma ma w portfolio doradztwo i uczestnictwo w wielu projek-

tach obiektów handlowo-rozrywkowych na terenie całego kraju.

PROJEKT ARCHITEKTONICZNY

Biuro architektoniczne CDF Architekci powstało w 1995 roku. Obecnie zatrudnia 20 osób. 
Firma wykonuje projekty architektoniczne obiektów biurowych, handlowych, przemy-

słowych, mieszkalnych, sportowych oraz innych obiektów użyteczności publicznej, które 
pozostają zawsze w harmonii z otoczeniem i człowiekiem. CDF Architekci zajmuje się także 
projektowaniem wnętrz, opracowywaniem pełnobranżowych projektów budowlanych i wyko- 
nawczych oraz inwestorstwem zastępczym.

MARKETING, REKLAMA I PR

Agencja MediaDem Communications zajmuje się kompleksową obsługą firm w zakresie 
Public Relations oraz działań marketingowych, w skład których wchodzą: konsulting, 

opracowanie kompleksowych strategii PR, planowanie, organizacja i realizacja kampanii PR 
oraz akcji promocyjnych. W jej portfolio jest m.in. ponad 20 długoterminowych projektów 
w sektorze nieruchomości komercyjnych i mieszkaniowych. Firma istnieje od 2000 roku. 

Specjalne podziękowania dla: Zbigniewa Steca i Jolanty Młodeckiej za udostępnienie swoich prac 

Zdjęcia: Wojciech Balczewski, Jarosław Czerwiński, Jan Sieraczkiewicz, Paweł Stelmach

Akwarele: Krzysztof Lenart 

A special thanks to: Zbigniew Stec and Jolanta Młodecka for making his works available
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INVESTOR AND GENERAL CONTRACTOR  
The scheme is being developed by Budizol Property, a special purpose vehicle owned by 
BUDIZOL S.A., the latter also acting as the general contractor.  Budizol S.A. is one of the most 
dynamic developers in the Polish market. The company’s operations include realisation of de-
velopment schemes, general contractorship and production of building materials.  Budizol 
S.A. is investor in the key shopping facilities in Włocławek - Galeria Milenium and City Shop-
ping Centre - and contractor for similar facilities all over Poland.  The company won numerous 
prestigious property industry awards. Among its most significant accomplishments mention 
is due to a 2nd degree award in the „DEVELOPMENT 2006” nationwide competition for its 

GREEN HOUSE NEW GENERATION residential/service scheme.        

 
LEASING
King Sturge is a leading European property consultant, operating in major European cities, 
and also in North America, Australia, Indonesia, Malaysia and New Zealand. King Sturge War-
saw office opened in 2000. With its expertise, King Sturge provides a wide range of services 
in such areas as agency services in lettings and sales of office, warehouse and retail spaces, 
property and construction project management, investment, valuation, consultancy and market 
research.   

COMMERCIAL CONSULTING 
Mallson provides comprehensive consulting services during the commercial project invest-
ment process. The company portfolio includes advisory services and co-operation in many 
shopping and entertainment shopping centers projects all around the country.

ARCHITECTURAL DESIGN
The CDF Architekci architecture studio was established in 1995. It currently employs 20 pe-
ople.   The company provides architectural design for office, retail, industrial, residential deve-
lopments, as well as for sport schemes and other community venues, all remaining in harmony 
with their surroundings and with people’s expectations.  CDF Architekci also offers interior 
design, full-discipline construction and detailed design and fee development services.  

MARKETING, ADVERTISING AND PR
MediaDem Communications Agency provides comprehensive Public Relations and marke-
ting services to institutional clients including: consultancy, development of comprehensive 
PR strategies, planning, organisation and implementation of PR campaigns and promotional 
actions. Its portfolio includes over 20 long-term projects in the commercial and residential 
property sector. The company has been operating since 2000.  





 w w w . w z o r c o w n i a w l o c l a w e k . c o m

Budizol Property Sp. z o.o.

ul. Witosa 2
87-800 Włocławek

tel.: (54) 230-39-00
fax: (54) 230-39-01
poczta@property.budizol.com.pl

 

Inwestor / Investor King Sturge 
 
Atrium Tower
al. Jana Pawła II 25
00-854 Warstzawa

tel.: (22) 653 48 48 
fax: (22) 653 48 49
grazyna.melibruda@kingsturge.com
www.kingsturge.com

 

Komercjalizacja / 
Leasing

ZBIGNIEW STEC


